19 NWI9 - MOSHE'S FINAL INSTRUCTIONS - HANDOVER TO
YEHOSHUA

In this week’s Parsha, Moshe reaches the end of his life, a full 120 yearsl, with all his
strength and energy intact until his very last moment’. At this point, Moshe says Ty 921N N
N2y NNRYY — “T can no longer go out and come in.” Mei Shiloach explains that as long as a
person has not achieved Shleimus he can continue to grow (X22), but he can also lose what he
already has (nnsY). After achieving Shleimus, however, G-d stamps His Name on the person
and he can now neither grow nor lose what he had gained3. Essentially, he no longer belongs
in this world anymore and it is time to move on.

Moshe Rabbeinu has a lot to take care of at the end of his life. He takes leave of the
people - not by assembling them with bugles in a national assembly to address them in the
name of G-d - but 79" - he goes out to them, in the simplest manner - a modest man bidding
farewell”.

He assures the people that G-d will deliver them safely into the Holy Land, protecting
them from their enemies. In particular, he has to ensure the continuity of the Torah. Moshe
Rabbeinu does this in several dramatic ways.

Firstly he appoints and empowers his successor, Yehoshua®.

Secondly, Moshe commands the entire nation to gather once every seven years for a
dramatic public reading of the Torah (Hakhel)® .

Thirdly Moshe completes the writing of the Torah, entrusts it to the Elders’ and
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instructs each individual to write and keep a Sefer Torah'.

Hakhel affects the community; the latter the individual. Moshe writes an entire Sefer
Torah? all on the same day3, and gives it to the Cohanim. Thus, most of our parsha deals with
issues of the accuracy of transmitting the Written Torah to future generations, although the
Mitzvah of writing a Sefer Torah shows that the first issue, Yehoshua taking over the mantle
of leadership, was intertwined with the second.

So fundamental are these actions that nwn 792 - Moshe Rabbeinu actually goes out to
the Jewish people, to each individual family, and bids each one farewell”, charging each
individual with his own unique fulfillment of that Torah. Moshe Rabbeinu lives on through
the people. Hence our Torah is forever called Toras Moshe. He lives on in the Torah he is
passing down. Moshe will be like the sun which needs to set in order for us to see the moon.

The moon in turn receives its light from the sun’.

Moshe was the leader of the desert, of the ny7T 97, who lived an abnormal, spiritual
existence. Yehoshua took the Jews into Israel where they would defeat the enemy and live on
the land. Each leader was perfectly suited for his role. Actually, Moshe tells them, "it is G-d
not me that is really your leader ... and in my place He has appointed Yehoshua."®

The great example of Moshe was to ensure his successor was securely in place prior
to his death. In fact, even at his peak, Moshe was the anti-King. He had total authority over
the people but — in stark contrast to the Pharaohs and Napoleons of history — he searched to
share this with others and encouraged them to be greater than himself. He says to G-d: “Why
have You done evil to Your servant; why have I not found favor in Your eyes, that You place
the burden of this entire people upon me?”” He is delighted that Eldad and Meidad
prophesize in the camp stating that he would love nothing more than that the whole nation
follow in their footstepsg. He is not fazed but in fact delighted by the challenge. Together
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with his humilityl, he suffers no insecurities due to his great faith in G-d.

He suppresses his natural desire that he should leave the legacy of a dynasty in favor
of objective criteria that favored Yehoshua®. Moshe gives over to Yehoshua not only all of
his Torah, but his 7 as well.

Sefer Devarim was the transitionary Sefer between the Written and the Oral Law. On
the one hand, Sefer Devarim is the end of the Five Books of Moshe; on the other hand, it is
written by Moshe in the first person, the beginnings of an Oral Law which ultimately rests
within our minds. This was as a preparation for going into the land where the daily
application of the Oral Law would be necessitated. The handing over of the mantle of
leadership by Moshe to Yehoshua is rooted in the same transition.

Moshe Rabbeinu shows us that succession of leadership in the Jewish people is an
issue which has to be taken care of, and he models the necessary behavior. Not only does he
appoint someone in his stead, but he takes great pains to insure that Yehoshua is accepted by
the Jewish people. Though still with all his old strength and faculties, he begins to lower his
profile. I am old, he tells the people, and there is now someone more suitable than me”.
Moshe calls upon Yehoshua and in front of the entire nation - S8 55 >»y5 - urges him to be

firm and strong, as the one who will take them into the land’.

More importantly, Moshe assures the Jewish People that the Shechina will remain
with them even after he is goneﬁ. “Don’t yearn for the good old days, for the new ones will be
even better. You will go into your own land under a great leader. Understand that in the end
G-d is your Leader, not me or any other mortal”:

DNYIP TIOON NONN OMNN NN PHY NIN TIA 92y NI PPN T A XD

And if Yehoshua heads the nation, this is also only because G-d, your True Leader, is
appointing him. The very next words testify to this:
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Bitachon in HaSh-m.
TATY> ROV TOV KD THY ToNN KIN PPN T IR

But, having assured the nation that they would grow upwards and forwards, Moshe
Rabbeinu also prepares them for times when things would not go so well:
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Yehoshua presents himself as the ultimate all-rounder: he is both the quiet, dedicated
scholar who never budged from the Ohel Moed' as well as the general whom we first see in
action commissioned by Moshe Rabbeinu to fight against Amalek’. He is the loyal student,
waiting patiently for Moshe Rabbeinu at the bottom of Sinai’, but also the decisive leader
who takes the Jewish people through 14 long years of conquering the mighty Canaanites” and
settling the land’. He is the fiery kanai, jealous for Moshe Rabbeinu’s honor, ready to destroy
anyone who challenged Moshe's exclusive status as prophet of Israel,® but he is also the man
of great moral fiber, inner strength and fortitude, able to withstand the group pressure of the
great Sages (the spies) pushing him to talk badly about the Land of Israel. In fact, he stood up
to the entire nation after they were convinced by those spies and were ready to turn around
and return to Egypt. He did not just maintain his opinions, but stood up, together with Kalev,
to persuade an entire nation’. The greatness of this can be appreciated by the fact that these
two giants were the only ones of an entire generation to make it to the holy land®, a privilege
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denied even to Yehoshua's great rebbe Moshe Rabbeinu'.

Yehoshua was sharp and on the ball, immediately recognizing from afar what kind of
rejoicing was taking place by the sinning citizens during the Golden Calf?, yet he was also
holy and removed — the man who had a spirit resting on him’.

Despite his greatness, Yehoshua was taking the mantle of leadership from someone
whom he could not hope to emulate. Only one person would ever bring the Torah down, and
no other prophet would ever be as great as Moshe Rabbeinu®. Chazal compare Yehoshua to
the moon, whose light is merely reflecting that of the original great, Moshe Rabbeinu’.
Yehoshua, the dedicated student, was indisputably a great man, but how could the nation
have looked upon him as anything but a consolation prize?

It often happens that a leader starts an organization or a new movement. Succession is
always a problem. The leader and the movement are one — it is impossible to imagine the one
without the other. And should he leave, we naturally look for someone as close as possible. If
this is true of other great leaders, it is surely more so in the case of Moshe Rabbeinu. At first
blush, it would seem that Yehoshua really was the consolation prize. No one could be as great
as Moshe Rabbeinu, but we were very lucky to nevertheless get someone as great as
Yehoshua. The Moshe-Yehoshua lesson teaches us that it often requires a completely
different kind of personality to consolidate what was started.

However, a deeper look will show us that Yehoshua was no consolation prize — that it
was specifically Yehoshua - and not Moshe Rabbeinu - who was uniquely suited to taking us
into the land of Israel. He became “the sun” in his own right, and not just a reflective moon’.
But how could Yehoshua be the moon and the sun at the same time?

That consolidation — settling the Jews in the land — required someone who would
begin the process of the Oral Law. Though a prophet, Yehoshua could not do what Moshe
Rabbeinu did whenever some point of Torah was unclear — i.e. turn to G-d and ask Him on
the spot for an answer. Moshe Rabbeinu received the Torah at Sinai as a gift, and therefore
represented completion of the written Torah’. However, upon his death, much of that Torah
became unclear. Now the Jewish people would have to work hard to ensure to restore that
Torah and retain it. This was Yehoshua’s Oral-Torah moon, reflecting Moshe’s Written-
Torah sun®. But that “moon” — the Oral Law, became its own shining light — it became our
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way of connecting to the Torah.

This became clear immediately after the death of Moshe Rabbeinu. Three thousand
halachos were lost during the mourning period for him. The Sages then asked Yehoshua to
recover these through his prophecy, just as Moshe Rabbeinu would. Yehoshua answered ““ N5
NN 0nwa” — for the whole Torah had already been brought down to the earth and to get it
from the Heavens would be tantamount to saying that some of the Torah still remained in the
Heavens. That would allow a false prophet to come along and say that he too has some of that
new Torah that still remained in the Heavens. In the end, Otniel ben Kenaz restored the
forgotten halachos through his %1959, i.e. through a Torah sheBeal Peh Process'.

Yehoshua turned out to be the right man at the right time, perfect for leading the
Jewish people during their specific transition stage of conquering and settling the Land of
Israel. Chazal tell us that if we had not sinned we would not have needed anything but the
Torah itself. All of the Prophets and the Sages were just an attempt to get us back to the
greatness that was ours during the Generation of Knowledge who received the Torah. Yet, the
Sages tell us that even without sin, we would have still required Sefer Yehoshua®. Yehoshua
had something to contribute in his own right. He was not there because of some deficiency in
the nation.

A good entrée to understanding Yehoshua’s legacy to the Jewish people is to
understand the two prayers he left us: the second blessing of the benching and the Aleinu
Prayer.

The second blessing of the benching mentions the land and the Bris we make with
G-d, essential components of the benching3. (Yehoshua composed the specific form of this
blessing when he took the Jewish people into the land of Israel*. Prior to this time, everyone
said their own version of this prayer, and it must have reflected the fact that the Jews had not
yet entered the land’.) This is in contrast to the first blessing in benching that was composed
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by Moshe Rabbeinu in gratitude for the Manna that the Jews received in the desert'.
Yehoshua’s bracha followed Moshe’s bracha because it builds onto it: it is relatively easy to
recognize G-d’s Providence and sanctify the material when one’s food is so obviously
coming from Heaven. It is a much greater challenge, however, to see G-d's Providence when
living on the land. (And you will eat and be satisfied ... on the land.?) Yehoshua’s blessing
therefore represents the growth and maturity of the nation — a deepening of their recognition
of G-d’s Hashgacha as permeating not only the miraculous, but also the natural.

In this regard, there is a common denominator between the land and the Oral Law.
Both require tremendous human effort — yet both are clearly dependent in the end on G-d’s
Providence’.

In this sense, Yehoshua was a bridge which took Moshe Rabbeinu’s Torah of the
desert and transmitted it to the people who would settle in the Land of Israel. Moshe received
the Torah from Sinai and transmitted it to Yehoshua. Yehoshua transmitted it in turn to the
Sages4. Yehoshua was a descendent of Yosef, and that, say the Sages, was the source of his
leadershipS. Just as Yosef was the person who transmitted the Torah of the Avos to the
Shevatim (and without Yosef the Shevatim would not have been able to access that Torah)6,
so too, Yehoshua was the transmitter of the Torah of Moshe to the Sages and the Jewish
nation. Yehoshua brings Moshe’s Torah of the desert into the land, sanctifying the material
world through the Torah. Hence in conquering Yericho, the number seven is mentioned
repeatedly — the Jews walked around the city seven times — once each day, seven Cohanim
blew seven shofros, and on the seventh day they walked around the city seven times’. Seven
is a level of the highest sanctity in this world — Shabbos, Sefiras HaOmer, Shemittah and
Yovel are all cycles of seven, and there are seven days of Pesach and Sukkos®. Yehoshua was
the great conqueror, and nothing could seem more a function of earthly power than fighting
bloody wars. Yet, just at this point of greatest human effort, he was able to connect it all back
up to G-d, showing that in fact G-d controls it all’. All this effort — marches around the city,
shofar blasts, etc., but in the end, the walls simply sink into the ground miraculously and
mysteriouslylo.

,MNOWY TIT PNV YI0N ININD DININ NN PRY 1D, YIDD INNRY 1INIRY YAV PIMIN P KXY DOV I
NIRD MOV PYNNDY 1PN THRYNDYT MIONN TRYND PYPIN 1PN OM 1PN MDY MIDNN PINNY DIVPIN NINY

19 DAY TPV YW1 130 N972 SRIWY 1PN AW 1M 17 X 2" Ao 9T moa

NN NI973 B YINT SY... TP IIYAWY NYONY ADNOY ANNN I PN DO PID 7 PN A" N 9T mo0a°
STRY TPYA0 YY) YLD DIANNN N9 HYIW NN DN HRIY? ¥ IR DIV N30 96 Dy ,0opnynn }

MY ONPID YN LYY NI0DY 10N NN YA NWN N YN N P9 MAN ’ms“

DM9X LIYN MITNY YR YWD V) N7 PN

N"0YY NOW Pwn 27°

1PN TN 0P DOYAPN MIMY T 0NND T DY PN DM T PYN PNV D" PIIAYH 190NN NT P D)) YW 3154’
onys 'y

" PDON M T DM ' DI T DIV NIV T MVHY T AVHYN DD NN WY 1N 900D WA DY 3"191°
1970 1

45-47 'ny o271 ,0pnynn’

TIYN IWPN HNIY MYV YTD 'ITN AN INT MYNHXI N9INN M N S"wn DODn mm v 3"
Y NANN NI PIYA VYN DWIT NTHN NYIND YWY DY 'N AKX IND WY "IINYN MINDIN IDN PIY DY HX NN 'NNTIN
7PNNN "PINN MIND 919N RO YDA NI 19D 'YRND NN YW 19N XOYW XIX NPIN IYNN PIND ¥ PINN 9PN

Page 7 of 8



With the Aleinu prayer, Yehoshua took this further. Aleinu was composed by
Yehoshua when he conquered Yericho. In it, Yehoshua articulates the Messianic vision
which was driving him. In the first paragraph, the Jews are described as the Chosen nation’'
whose destiny is determined by their passionate commitment to serving the Almightyz. We
do so because we recognize that there is nothing other than G-d; no force, no being, no reality
can be without His creative Will infusing it with existence’. There is no other force or
strength whatsoever®. All appearances to the contrary are but illusions that will be broken by
saying this prayer5.

In the second paragraph we extend our vision to include all the nations of the world.
Our hope is that our passion for G-d will be shared by others and that the whole world will be
rectified — evil will be destroyed, good will reign, and all will serve G-d°. At the time of the
Messianic era, there will be perfect harmony between all the manifestations of G-d in this
world (") with each other and with their Source’.

Yehoshua initiated the historical path toward Mashiach. Just as his ancestor Yosef
extended his tremendous self-control into ruling over the Egyptians, controlled their
sensuality by enforcing Milah and began a process where the nations of the earth would
realize that their very source of life was through the Jews, so Yehoshua now extended that.
He conquered the nations around him and envisioned a time when all nations would
recognize G-d as their source of life and hence understand the central spiritual role of the
Jews.
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